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824 Main Street, Pasadena, TX 77506 
Parish Office 713-473-9484 | Fax 713-473-2731 



MASS INTENTIONS  
 

 

Saturday, January 3| Sábado 3 de Enero 
 5:00 p.m.  For the People of the Parish 
 7:00 p.m. Rodrigo Ramos+ 
Sunday, January 4| Domingo 4 de Enero 
 7:00 a.m. Cumlpeaños de Claudia Patricia Jaimes 
 8:30 a.m. Francisco Gutierrez+ 
 10:00 a.m. Andrea Gonzales-Health 
 12:00 p.m. Cumpleaños de Marcelino Perez Celedon 
              2:00 p.m. Guadalupe Marin Garcia+ 
 7:00 p.m. Miriam Flores+ 
Monday, January 5| Lunes 5 de Enero 
 8:00 a.m. Carl Theriot+ 
 7:00p.m.  Secundino Flores+ 
Tuesday, January 6| Martes 6 de Enero 
 8:00 a.m. Victor Schlottman+ 
 7:00 p.m. San Juanita Martinez+ 
Wednesday, January 7| Miércoles 7 de Enero 
 8:00 a.m. Frank & Cecilia Konieczny+ 
 7:00 p.m. Juan Alberto Flroes Elizondo+ 
Thursday, January 8 |Jueves 8 de Enero  
 8:00 a.m. Elizabeth Galgoci+ 
 7:00 p.m. Alma Mejia Galvan+ 
Friday, January 9| Viernes 9 de Enero 
 8:00 a.m. Rene Medrano+ 
 7:00 p.m. Flavio Cerda+ 
Saturday, January 10| Sábado 10 de Enero 
 8:00 a.m. Cumpleaños de Ana Bertha Resendiz Gamez 

ST. PIUS V PASTORAL STAFF 
 

Deacon    Deacon Heath Hampton 
 713-473-9484 

Deacon Deacon Celestino Perez 
    713-473-9484 

RCIA Maria Alvarado 
 malvarado@stpiusvchurch.com · 281-768-4078 

Baptisms Diana Trevino 
 dtrevino@stpiusvchurch.com · 281-768-4078 

Bookkeeping, Accounts, Records Maria Soto 
 msoto@stpiusvchurch.com · 281-374-4696 

Housekeeping                                                                          Nancy Gonzalez 

                                           ngonzalez@stpiusvchurch.com   · 713-473-9484  

Maintenance                                                                               Carlos Archila                   
 carchila@stpiusvchurch.com  · 713-473-9484 

Pastoral Assistant;  Maria Teresa Zepeda 
Marriage & Quinceañera 281-374-4721 

Safe Environment (CMG) Coordinator & Bulletin Maria Perez 
 mperez@stpiusvchurch.com · 281-256-3238 

RECONCILIATION / RECONCILIACIÓN 
 

Tuesday-Friday ǀ Martes-Viernes 
6:00 pm-7:00 pm 
Saturday ǀ Sábado 
4:00 pm-5:00 pm & 6:00pm-7:00 pm 
 
By Appointment ǀ Con Cita 
Tuesday-Friday | 9:00 a.m.12:30 pm & 
4:00p.m.- 6:00 p.m. 
 
ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT 
IN THE CHAPEL |ADORACIÓN DEL 
SANTÍSIMO EN LA CAPILLA 
 

Monday | Lunes 12:00 p.m.-7:00 p.m. 
Tuesday | Martes 9:00 a.m.-7:00 p.m. 
Wednesday | Miércoles 12:00 p.m.-7:00 p.m. 

Thursday | Jueves 9:00 a.m.-7:00 p.m. 
Friday | Viernes 9:00 a.m.-9:00 p.m. 
 
HOLY HOUR|HORA SANTA 
 

Thursday 8:30 a.m.  
Jueves 7:30 p.m.  
 
VENERATION OF THE RELIC OF ST. JUDE ǀ 
VENERACIÓN DE LA RELIQUIA DE SAN 
JUDAS 
 

Every 28th of the Month after Daily Mass 
Cada 28 del Mes después de la Misa 
Diaria 
 
ADORACION NOCTURNA 
 

Cada cuarto sábado del mes 
8:00 pm a 7:00 am 
 
HOLY MASS IN HONOR OF OUR LADY   
GUADALUPE ǀ MISA EN HONOR A 
NUESTRA SEÑORA DE GUADALUPE 
 

8:00 am & 7:00 pm Every 12th of the 
month ǀ8:00 am y 7:00 pm Cada 12 del 
mes. 
 
HEALING MASS | MISA DE SANACIÓN 
 

First Friday of the Month 8:00 am 
Primer Viernes del mes 7:00 pm 

Pastor 
Rev. Benjamin Bueno, FM 

frbenjamin@stpiusvchurch.com  
281-204-8253 

Parochial Vicar 
Fr. Donaciano Adamavi, FM 

frdonaciano@stpiusvchurch.com · 
281-204-8259 

PLEASE NOTE! | ¡TENGA EN 
CUENTA! 
 

We will never solicit money or gift cards 
for staff or clergy via text, email, or social 
media. These are a Scam.  Please notify 
the Parish Office if you have received any 
suspicious communications.  
 
Nunca solicitaremos dinero o tarjetas de 
regalo para el personal o el clero a través 
de mensajes de texto,   correo electrónico 
o redes sociales.  Estos son una estafa. 
Por favor  notifique a la Oficina Parroquial 
si ha recibido alguna comunicación      
sospechosa. 



READINGS | LECTURAS 
 

First Reading Isaiah 60:1-6  
 

Rise up in splendor, Jerusalem!  Your light has come, the glory 
of the Lord shines upon you. See, darkness covers the earth, 
and thick clouds cover the peoples; but upon you the LORD 
shines, and over you appears his glory. Nations shall walk by 
your light, and kings by your shining radiance. Raise your eyes 
and look about; they all gather and come to you: your sons 
come from afar, and your daughters in the arms of their nurses. 
Then you shall be radiant at what you see, your heart shall 
throb and overflow, for the riches of the sea shall be emptied 
out before you, the wealth of nations shall be brought to you. 
Caravans of camels shall fill you, dromedaries from Midian and 
Ephah; all from Sheba shall come bearing gold and               
frankincense, and proclaiming the praises of the LORD.  
 

Responsorial Psalm; Psalm 72:1-2, 7-8, 10-11, 12-13.  
Salmo Responsorial  Salmo 71, 1-2. 7-8. 10-11. 12-13  
 

Lord, every nation on earth will adore you.  
Que te adoren, Señor, todos los pueblos.  
 

Segunda Lectura Efesios 3, 2-3a. 5-6  
 

Hermanos: Han oído hablar de la distribución de la gracia de Dios, que se me ha confiado en favor de 
ustedes. Por revelación se me dio a conocer este misterio, que no había sido manifestado a los hombres en 
otros tiempos, pero que ha sido revelado ahora por el Espíritu a sus santos apóstoles y profetas: es decir, 
que por el Evangelio, también los paganos son coherederos de la misma herencia, miembros del mismo 
cuerpo y partícipes de la misma promesa en Jesucristo.  
 

Gospel | Evangelio Matthew 2:1-12  
 

  

W hen Jesus was born in Bethlehem of Judea, in the days of King Herod, behold, magi from the east 
arrived in Jerusalem, saying, “Where is the newborn king of the Jews? We saw his star at its rising 

and have come to do him homage.” When King Herod heard this, he was greatly troubled, and all        
Jerusalem with him. Assembling all the chief priests and the scribes of the people, He inquired of them 
where the Christ was to be born. They said to him, “In Bethlehem of Judea, for thus it has been written 
through the prophet: And you, Bethlehem, land of Judah,are by no means least among the rulers of    
Judah; since from you shall come a ruler, who is to shepherd my people Israel.” Then Herod called the 
magi secretly and ascertained from them the time of the star’s appearance. He sent them to Bethlehem 
and said, “Go and search diligently for the child. When you have found him, bring me word, that I too 
may go and do him homage.” After their audience with the king they set out. And behold, the star that 
they had seen at its rising preceded them, until it came and stopped over the place where the child was. 
They were overjoyed at seeing the star, and on entering the house they saw the child with Mary his 
mother. They prostrated themselves and did him homage. Then they opened their treasures  and        
offered him gifts of gold, frankincense, and myrrh. And having been warned in a dream not to return to  
Herod,  they departed for their country by another way. 
___________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 
 

J esús nació en Belén de Judá, en tiempos del rey Herodes. Unos magos de oriente llegaron entonces a 
Jerusalén y preguntaron: “¿Dónde está el rey de los judíos que acaba de nacer? Porque vimos surgir 

su estrella y hemos venido a adorarlo”. Al enterarse de esto, el rey Herodes se sobresaltó y toda          
Jerusalén con él. Convocó entonces a los sumos sacerdotes y a los escribas del pueblo y les preguntó 
dónde tenía que nacer el Mesías. Ellos le contestaron: “En Belén de Judá, porque así lo ha escrito el pro-
feta: Y tú, Belén, tierra de Judá, no eres en manera alguna la menor entre las ciudades ilustres de Judá, 
pues de ti saldrá un jefe, que será el pastor de mi pueblo, Israel”. Entonces Herodes llamó en secreto a 
los magos, para que le precisaran el tiempo en que se les había aparecido la estrella y los mandó a      
Belén, diciéndoles: “Vayan a averiguar cuidadosamente qué hay de ese niño y, cuando lo encuentren, 
avísenme para que yo también vaya a adorarlo”. Después de oír al rey, los magos se pusieron en camino, 
y de pronto la estrella que habían visto surgir, comenzó a guiarlos, hasta que se detuvo encima de 
donde estaba el niño. Al ver de nuevo la estrella, se llenaron de inmensa alegría. Entraron en la casa y 
vieron al niño con María, su madre, y postrándose, lo adoraron. Después, abriendo sus cofres, le         
ofrecieron regalos: oro, incienso y mirra. Advertidos durante el sueño de que no volvieran a Herodes, 
regresaron a su tierra por otro camino.  



Our Gifts To God | Nuestros Dones A Dios 
 

“Be rich in good works, ready to Share” 1Tim 6:18-19 
Scan the QR Code to make a donation to St. Pius V. 
 

"Sé rico en buenas obras, comparte"1Timoteo 6:18-19 
Escanea el código QR para hacer una donación a San Pío V. 
Monthly Budget | Presupuesto Mensual 
           $50,000.00 
Amount Received to Date | Monto Recibido Hasta la Fecha 
                                                      Pending 
Amount Still Needed | Monto que Aun se Necesita 
                                                           Pending 
Total Registered Families: 2,218 
 

Sunday, December 28, 2025 Collections 
First Collection: Pending 
Second Collection: Pending 

Announcements | Anuncios  
 
 
Courage is an invitation to holiness for young Catholics 
who experience same-sex attraction. Christ is calling you! 
The Houston chapter meets once a week. For more        
information, please go to www.archgh.org/courage or email 
courage@archgh.org. 
 
Courage es una invitación a la santidad para los jóvenes     
católicos que experimentan atracción por personas del mismo 
sexo. ¡Cristo los llama! El grupo de Houston se reúne una vez 
por semana. Para más información, visite www.archgh.org/
courage o escriba a courage@archgh.org. 

http://www.archgh.org/courage
mailto:courage@archgh.org
http://www.archgh.org/courage
http://www.archgh.org/courage
mailto:courage@archgh.org


     

Faith Formation Office / Oficina de Formación de Fe           

Mónica Sánchez  Ext.106 
msanchez@stpiusvchurch.com 

J. Dionicio Vázquez Ext.105 
jvazquez@stpiusvchurch.com 

(281) 301-5835               

Verónica Villegas 
vvillegas@stpiusvchurch.com 

Family Faith Formation, connecting with Scripture 
After they had heard the king, they went on their way, and the star they had seen when it rose went ahead of them until  
it stopped over the place where the child was. When they saw the star, they were overjoyed.  On coming to the house,  
they saw the child with his mother Mary, and they bowed down and worshiped him. Then they opened their 
treasures  
and presented him with gifts of gold, frankincense and myrrh.  (Matthew 2:9-11) 
Intention: May we joyfully follow God’s light with humble hearts, offer ourselves in loving service, and  
walk a new path of peace wherever He leads us.  
 
Formación de Fe en Familia, conectando con la Escritura 
Después de escuchar al rey, se pusieron en camino, y la estrella que habían visto salir los guiaba hasta  
que se detuvo sobre el lugar donde estaba el niño. Al ver la estrella, se llenaron de gran alegría. Al  
entrar en la casa, vieron al niño con María, su madre, y postrándose lo adoraron. Luego abrieron sus  
cofres y le ofrecieron dones de oro, incienso y mirra. (Mateo 2:9–11) 
Intención: Que sigamos con alegría la luz de Dios con corazones humildes, nos ofrezcamos en servicio amoroso y  
caminemos por un nuevo sendero de paz dondequiera que Él nos guíe. 

Faith Formation Office Hours - Horario de Oficina de Formación de Fe 
 

 

Sunday - Domingo 

9:00am - 12:00pm 
When class in session  

Cuando clase en sesión 

Lunes - Viernes 

9:00am - 2:00pm 

Lunes, Martes, y Miércoles 

6:00pm - 8:30pm            

Monday - Friday 

9:00am - 2:00pm         

Mon.,Tues., and Wed.                                        

6:00pm - 8:30pm               

Important Reminders 
•Children's 1st communion classes Spanish classes resume on Wednesday, January 7th, 7-8:30 pm.  
•Faith formation classes (CCE) will resume week of January 11th.    
•Confirmation students have 2nd preparation class on Sunday, Jan. 11th, from 12-2 pm.    
•Save the date for Holy Hour with Youth Confirmation candidates and their sponsors. Monday, January 19, 2026 at 8:30 pm.    

Recordatorios Importantes 
•Las clases de Primera Comunión para niños (clases en español) se reanudan el miércoles 7 de enero, de 7 a 8:30 pm.  
•Las clases de formación de fe se reanudarán la semana del 11 de enero.  
•Los estudiantes de Confirmación tendrán su segunda clase de preparación el domingo 11 de enero, de 12 a 2:00 pm. 
•Reserve la fecha para la Hora Santa con los candidatos de Confirmación Juvenil y sus padrinos: lunes 19 de enero de 2026 

a las 8:30pm.  

Dear God,  

Thank You for new beginnings. What an 
incredible day this is with a fresh year's 

potential stretched out before me. I want 
to be found faithful this year in each and 

every opportunity You bring to me. 

May your year be filled with peace, pros-
perity and love.  

Faith Formation Office 

Querido Dios,  

Gracias por los nuevos comienzos. Qué día 
tan increíble es este, con el potencial de un 
nuevo año que se extiende ante mí. Quiero 
ser encontrado fiel este año en todas y cada 

una de las oportunidades que Tú me      
traigas. 

Que tu año esté lleno de paz, prosperidad y 
amor.  

Oficina de Formación de Fe 


